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Abstract 
Discovering and investigating the "relative" meaning of key words in the context of Quranic 

verses is emphasized by the theory of simultaneous semantics. In Izutsu's Quranic thought, a key word 

can have two basic and relative meanings; But the meaning of "relative" should provide a clearer 

picture of it in the semantic system of the Qur'an. The word "dispute" is one of the key concepts of 

the Quran. In this research, an attempt has been made to present a more precise concept of the word 

conflict by relying on the seven methods of simultaneous semantics in an analytical-descriptive 

manner. These seven methods are: textual definition, finding synonyms (substitutes), finding 

antonyms, balancing the grammatical structure (synonyms) of sentences, forming semantic fields, 

negative form of words and application in non-religious context. In the search for results from this 

research, it was concluded that the word "dispute" in the Quran is used both positively (dispute with 

goodness/dispute with truth) and negatively (dispute with unrighteousness/dispute with falsehood). 

Found; However, the use of this focal word is more in its negative sense. The relative meaning of 

"struggle with truth" in the Qur'an is a struggle that takes place with tools such as Sultan, knowledge, 

guidance, benefiting from the teachings of the holy books, wisdom, good preaching, etc. In the relative 

concept of "false conflict", the following components were observed: disbelief is considered the most 

obvious feature of conflict. Argumentative person refuses to accept the divine revelations despite the 

truth being presented, and with the aim of destroying the truth, starts fighting with them. The source 

of conflict is several factors such as: pride, lack of knowledge and authority, the temptation of devils 

and following them, following the wrong tradition of the predecessors and the result is misguidance, 

mockery of the verses, oppression, immorality, polytheism, etc.; In addition, in a relative sense, 

emphasis is placed on the continuous and dominant flow of false arguments on the society and the bad 

outcome of the disputants. 
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 مجلة علمی مطالعات زبانی و بلاغی                            

 سال ـ شمارة  ـ                                                                       

 صفحات )علمی ـ پژوهشی(                                                                                        

 تاریخ: وصول ـ بازنگری ـ پذیرش: 

نظریه معناشناسی  روشبر پایه هفت « جدال»معناشناسی واژه 

 زمانی ایزوتسوهم
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 چکیده
واژگان كلیدی در بافت آیات قرآن مورد تأكید است. در اندیشه « نسبی»زمانی، كشف و بررسی معنای در نظریه معناشناسی هم

تری از آن در ، تصویر واضح«نسبی»ی و نسبی برخوردار باشد؛ اما معنای تواند از دو معنای اساسایزوتسو، یک واژه كلیدی می

آید. در این پژوهش سعی شده است با یکی از مفاهیم كلیدی قرآن به شمار می« جدال»دهد. واژه نظام معنایی قرآن ارائه می

تری از واژه جدال ارائه گردد. این توصیفی، مفهوم دقیق -زمانی به صورت تحلیلیگانه معناشناسی همهای هفتتکیه بر روش

هفت روش عبارتند از: تعریف متنی، یافتن كلمات مترادف )جانشین(، یافتن واژگان متضادّ، موازنه ساختمان دستوری )ترادف( 

های معنایی، صورت منفی واژگان و كاربرد در بافت غیر دینی. از این جستار، حاصل گردید كه واژه جملات، تشکیل میدان

در قرآن، هم به صورت مثبت )جدال أحسن/ جدال به حق( و هم به صورت منفی )جدال غیر أحسن/ جدال به « دالج»

در قرآن، عبارت « جدال به حق»باطل(كاربرد یافته؛ هرچند كاربرد این واژه كانونی در مفهوم منفی آن بیشتر است. معنای نسبی 

های كتب آسمانی، حکمت، موعظه حسنه و ... یت، بهره مندی از آموزهاست از جدالی كه با ابزاری چون سلطان، علم، هدا

رغم ارائه گر علیآید. فرد مجادله، كفر، بارزترین ویژگی جدال به شمار می«جدال باطل»پذیرد. در مفهوم نسبی صورت می

خیزد. منشأ جدال عوامل متعددی ها بر میزند و با هدف نابودی حق، به ستیزه با آنظهور حق از پذیرش آیات الهی سرباز می

ها، پیروی از سنت غلط پیشینیان و نتیجه آن گمراهی، مانند: كبر، نبود علم و سلطان، وسوسه انگیزی شیاطین وتبعیت از آن
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استهزای آیات، ظلم، فسق، شرک و... است؛ افزون بر آن در معنای نسبی بر جریان مستمر و غالب جدال باطل بر جامعه و  بد 

 امی مجادله گران تأكید شده است.فرج

 زمانی، معنای اساسی، معنای نسبی، جدال.ایزوتسو، معناشناسی هم: واژگان کلیدی

 . مقدمّه1

ترین ی از مهممند نیازمند است كه یکیابی به معانی دقیق واژگان، به مطالعات روشدست

عناشناسی دسته م ها، معناشناسی است. دانش معناشناسی خود به سهو پركاربردترین آن

های شچه در پژوهشود. آنفلسفی، معناشناسی منطقی و معناشناسی زبانی تقسیم می

ا در درون رمعناشناسانه مراد است، شاخه معناشناسی زبانی است؛ یعنی دانشی كه معنا 

 كند.مند بررسی مینظام زبان، بر پایه قواعد و به شکل روش

پژوه (، قرآن1993)  1توشیهیکو ایزوتسواشناسی، پردازان در عرصه معنیکی از نظریه

-زمانی و همژاپنی است. او متأثر از دوسوسور، معناشناسی را به دو بخش معناشناسی در

زمانی را در كند. ایزوتسو نیز همانند دوسوسور، روش معناشناسی همزمانی تقسیم می

معنای »و « معنای اساسی»گزیند. وی دو اصطلاح یابی به معانی دقیق واژگان بر میدست

نظر از كند. در نگاه او، معنای اساسی واژه، خارج از متن و صرفرا ابداع می« نسبی

آید؛ اما معنای نسبی در بافت و سیاق جملات و ارتباط آن با دیگر واژگان به دست می

-ترسیمشود و همین معنای نسبی است كه ارتباط معنایی آن با كلمات دیگر حاصل می

 ده چهره حقیقی واژگان كلیدی در قرآن است.كنن

 روش پژوهش .1.1

؛ بلکه در گرددای به تنهایی واجد معنا نمیزمانی،  هیچ واژهدر روش معناشناسی هم

واژگان كلیدی  یابد. ایزوتسو، برای كشف معنای دقیقها معنا مینشینی با سایر واژههم

ش، در كند. این پژوههایی ذكر میقرآنی، هفت روش را معرفی و برای هر یک مثال

 زمانیرا بر اساس هفت روش نظریه معناشناسی هم« جدال»پی آن است كه واژه 

 ت آید.تری از آن، به دسایزوتسو، مورد مطالعه قرار دهد تا مفهوم دقیق و تازه

                                                           
1Izotsu, Toshihiko  
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 های پژوهشسؤال .2.1

 این پژوهش در صدد است تا به سؤالات زیر پاسخ دهد:

 كدام است؟« جدال»واژه  ـ معنای اساسی

زمانی ایزوتسو های هفتگانه معناشناسی همبر اساس روش« جدال»معنای نسبی واژه  -

  چیست؟

 های پژوهشفرضیه .3.1 

 گردد:ها مطرح مییابی به پاسخ این سوالات، این فرضیهبرای دست

به جدال در معنای اساسی آن، پیچیدن سخت و نهایت ستیزه جویی و دشمنی است؛ 

ای كه دو طرف قصد زمین زدن و مغلوب ساختن یکدیگر را دارند؛ اما در بافت گونه

متون آیات، جدال مفهوم ارزشی به خود گرفته و با مسائل اعتقادی)توحید، نبوت و 

 تواندمیكند. از طرف دیگر، جدال در مفهوم نسبی آن معاد(، ارتباط نزدیک پیدا می

و دسته جدال به حق/ جدال أحسن و جدال به باطل/ جدال بار مثبت و منفی داشته و به د

اند؛ هرچند شود كه هر كدام با قیودی از یکدیگر متمایز شدهغیر أحسن تقسیم می

بیشترین كاربرد آن در مفهوم منفی است و بیانگر خصوصیات افرادی است كه از پذیرش 

 زنند.آیات الهی سرباز می
 . پیشینة پژوهش2

ل آمده پیرامون موضوع این مقاله موردی یافت نشد كه به بررسی در جستجوی به عم

 های بهزمانی پرداخته باشد. پژوهشمعناشناسی واژه جدال بر پایه نظریه معناشناسی هم

 اند از:  عبارت« جدال»آمده در خصوص واژه  دست

 -میدر فصلنامه عل« های آن در قرآن كریمجدل و نمونه»( در مقاله 1381هاله حمیدی)

، پس از بررسی لغوی و اصطلاحی واژه 41پژوهشی علوم انسانی دانشگاه الزهراء شماره 

جدل و مشتقات آن )جدال و مجادله(، مصادیق استعمال جدل از منظر قرآن و منطق 

)استدلال از راه تعریف، استدلال از راه ذكر خاص بعد از عام، استدلال از راه مقایسه، 
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كه به مباحث معناشناسی تقسیم و ...( ذكر شده ؛ بدون این قیاس خلف، تمثیل، سبر و

  پرداخته شده باشد.« جدال»جدید واژه 

منتشر شده در « ساز آنجدال أحسن و عوامل زمینه»( در مقاله 1394علی نریمانی)

ای گذرا به های لغوی و اشارههمایش ملی هزاره سوم و علوم انسانی، ضمن بررسی

های همگون آن، آداب اخلاقی جدال )جدال أحسن( را از منظر واژههای جدل با تفاوت

 آیات و روایات مورد بررسی قرار داده است.

شناسی شناسی و ملاکمعنی»( در مقاله 1397مصطفی عباسی مقدم و محمد فلاح مرقی)

شناختی قرآن،  های زبانپژوهشی پژوهش -در دو فصلنامه علمی« جدال أحسن قرآنی

های لغوی، تفسیری و روایی و بیان وجوه جدال، دو شیوه جدال أحسن و پس از بررسی

ترین معیار غیر أحسن را با ذكر مصادیق قرآنی معرفی كرده، به اصول صحیح و مهم

جدال أحسن از دیدگاه قرآن پرداخته است. در این مقاله نیز اثری از معناشناسی نوین 

 شود.مشاهده نمی

های صورت گرفته، معناشناسی واژگان همه پژوهش دهد درگزارش فوق نشان می

های لغوی و تفسیری است و  بیشتر  موردنظر به شیوه كلاسیک و مبتنی بر مراجعه كتاب

اند و هیچ شناسی آن پرداختهبه اصول و آداب اخلاقی جدال، بیان كاركردها و آسیب

« جدال»معنایی واژه  و بررسی روابط رویکرد معناشناسی نوینها، با یک از این پژوهش

رو این پژوهش از نشینی و جانشینی نگاشته نشده است؛ از اینبا رویکرد تبیین محور هم

در نوع خود جدید « جدال»زمانی ایزوتسو پیرامون واژه معناشناسی هم جهت بررسی

 است.

 مباحث نظری تحقیق. 3 

 تعریف معناشناسی. 1.3

ها اشاره كرد: توان به مواردی از آنشده كه می برای معناشناسی، تعاریف مختلفی ارائه

( و علم بررسی 14: 1400(، علم مطالعه معنا)پالمر، 99-98: 1400دانش معنا )صفوی، 
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(. به تعبیر دیگر معناشناسی، دانشی است كه معنا 19: 1386معنا یا نظریه معنا)مختار عمر، 

(. 35 /1: 1399ند)قائمی نیا، كرا در درون زبان و با توجه به قواعد زبان بررسی می

توانیم از همین الگو شناسی را مطالعه علمی زبان در نظر بگیریم، میبنابراین اگر زبان

« مطالعه علمی»استفاده كنیم و بگوییم كه معناشناسی نیز مطالعه علمی معناست. منظور از 

و به گاری انهای زبانی در چارچوب یک نظام بدون هرگونه پیشمعنا، توصیف پدیده

 (.27: 1399ارزیابی كرد )صفوی، صریح و دقیق است تا بتوان صحت و سقم آن را  صورت

 «معناشناسی قرآنی»و « معناشناسی»تعریف ایزوتسو از . 2.3

معناشناسی بدان »كند: چنین بیان می« معناشناسی»ایزوتسو تعریف خاص خود را از 

حلیلی درباره كلمات كلیدی زبان است فهمم، تحقیق و مطالعه ترا میصورت كه من آن

بینی قومی شناخته شود كه آن زبان را نه تنها همچون وسیله سخن تا سرانجام، جهان

ای برای تصور كردن و تفسیر كردن تر از آن، همچون وسیلهگفتن و اندیشیدن، بلکه مهم

وی با »(. 89: 1399ایزوتسو، «)بردجهانی كه آن قوم را احاطه كرده است، به كار می

 "دینی در قرآن مجید -مفاهیم اخلاقی"و  "خدا و انسان در قرآن"تألیف دو كتاب 

شناسی و معناشناسی واژگان قرآنی برقرار كرده است و با استفاده از پیوندی میان زبان

ها در یک میدان معنایی)كانونی، كلیدی و فرعی( روابط معنایی میان كلمات و انواع آن

 (.302:1401)نورسیده و همکاران، « در معناشناسی ارائه نموده است روش متفاوتی را

-معنی»كلمه قرآن در عبارت »گوید: ایزوتسو بعد از ارائه تعریفی از معناشناسی، می

بینی قرآنی یعنی طرز نگرش قرآن نسبت به جهان در باید به معنی جهان« شناسی قرآن

شناختی قرآن، تحقیق در همه واژگان آن نظرگرفته شود. از نگاه ایزوتسو، لازمه معنا

نیست؛ بلکه پژوهش تحلیلی و اصولی در كلمات مهمی است كه نقش كلیدی در  ارائه 

بینی قرآنی داشته باشند و بتوانند خصوصیات تمام دستگاه را تعیین كنند)ایزوتسو، جهان

ها به این وش(. ایزوتسو، تفاوت عمده روش معناشناسی خود را با سایر ر90و  89: 1399
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خواهم كاری كنم كه قرآن به زبان خود سخن بگوید و می»كند كه: صورت بیان می

  (.8: 1398 )ایزوتسو،خود مفاهیم خود را تفسیر و تعبیر كند 

 «نسبی»و معنای « اساسی»معنای  .3.3

معنای »ها را ایزوتسو به دو نوع معنی متمایز از یک واژه قرآنی اشاره كرده و نام آن

دهد كه هر گذارد. وی در توضیح معنای اساسی توضیح میمی« معنای نسبی»و « اساسی

كلمه فردی، چون به صورت جدا از دیگر كلمات در نظر گرفته شود، معنی اساسی یا 

محتوای تصوری ویژه خود را دارد كه اگر آن كلمه را از قرآن هم بیرون بیاوریم، این 

معنی »نویسد: می« نسبی»و همچنین در تعریف معنای كند. امعنی را برای خود حفظ می

را دهد و نام آناساسی، تمام معنی كلمه نیست و در اینجا سیمای دومی از كلمه ارائه می

گذارد. از دیدگاه او، معنای نسبی، نتیجه كاربرد یک واژه در نظام می« معنی نسبی»

ای را ن است كه وضع ویژهمعنایی خاص و روابط و مناسبات آن واژه با دیگر واژگا

یک كلمه، « اساسی»سازد. ایزوتسو بر این باور است گرچه معنی برای آن واژه فراهم می

چیزی ذاتی و درونی از خود آن كلمه است كه هر جا كلمه كاربرد یابد، با آن منتقل 

شود، معنی نسبی، چیزی است كه دلالت ضمنی دارد و در نتیجه پیدا كردن وضع می

شود و در نظام ای خاص، به معنای اساسی افزوده میبرای آن كلمه، در زمینهخاصی 

: 1399یابد)ایزوتسو،ها و روابط گوناگون میتازه، نسبت به كلمات مهم دیگر، نسبت

13-16.) 

 در معناشناسی ایزوتسو« زمانیهم»و « در زمانی»دو رویکرد  .4.3

م(، تأثیر پذیرفته است. 1913شناسی دوسوسور)های وی، از زباندیدگاه ایزوتسو و تحلیل

و « درزمانی»شناسی قائل است، تمایز میان محور از تمایزهایی كه دوسوسور در زبان

: 1399؛ قائمی نیا، 50-37: 1393؛ كالر، 262-145: 1400)دوسوسور،  است« زمانیهم

2/42.) 
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-زمان»نویسد: ، می«مانیدر ز»یا « گذرزمان»ایزوتسو نیز در تعریف خود از معناشناسی 

دهد، عبارت است از دیدی از زبان گذر چنان كه در تركیب و اشتقاق كلمه نشان می

گذر، شود. بنابراین واژگان، از لحاظ زمانكه در آن عنصر زمان، مورد تأكید واقع می

ها، مستقل از دیگران، به روش خاص خود ای از كلمات است كه هریک از آنبسته

پذیرد. برخی از كلمات موجود در یک دسته، ممکن است حالت د و تغییر میكنرشد می

تری رایج و كلمات دیگر مدت طولانی متوقف شودها توقف پیدا كند.كاربرد آن

بمانند؛ نیز ممکن است در نقطه معینی از زمان، كلماتی تازه پیدا شوند و از آن زمان، 

 (.39و  38: 1399تاریخ خود را آغاز كنند )ایزوتسو، 

ایزوتسو در تجزیه و تحلیل واژگان مهم و كلیدی قرآن، در عین توجه به ریشه تاریخی 

را مبتنی بر حدس و گمان و اشتقاقی واژه و معنای اساسی آن، اما در بیشتر موارد، آن

(، و برای كشف معنای دقیق واژه از منظر قرآن بیشتر به روابط درون 21پندارد )همان:می

های معنایی و كل نظام واژگان و توجه به معنای با سایر واژگان كلیدی در حوزهمتنی آن 

 (.83 -47: ص1398پردازد)ایزوتسو، های متعدد مینسبی واژه كلیدی در بافت

 «جدال». معنای اساسی واژه 4
با توجه به مبانی نظری گفته شده، در این بخش، به ذكر معنای اساسی و نسبی واژه جدال 

شود. ایزوتسو برای رسیدن به معنای صحیح واژگان قرآنی، نقش مهمی برای می پرداخته

شماری، واژگان شعر جاهلی اشعار دوره جاهلی قائل است. از دیدگاه وی، از لحاظ گاه

مقایسه میان آن دو ثمربخش خواهد بود)ایزوتسو،  اینبنابربر واژگان قرآن مقدم است؛ 

است كلمات معمولی در عصر جاهلی، در قرآن، جایگاه  (. ایزوتسو بر این باور26: 1399

(. در نمونه اشعار جاهلی 47والایی پیدا كرده و به كلمات كلیدی مبدل شده اند)همان: 

بیان شده است: از جمله در این بیت « تابیدن محکم»زیر واژه جدال، معنای اصلی جدال، 

صفت صلابت و محکمی بر آن  نام باز شکاری است كه« أجدل»شعر از ابن البری، نیز، 

 غالب شده است: 

 كأَنَّ بَنی الدعماءِ، إِذ لَحِقُوا بِنا
 

 بازِیَا أجَْدَلَ فِراخُ القَطَا لاقَیْنَ 
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گویند و در نبرد، به فرد مغلوب و كسی كه به زمین می« جداله»به زمین سفت، 

 گویند. می« مجَُدَّل»افتاده، 

 قد أرَْكَب الآلَةَ بعد الآله

 

 وأتَْرُک العَاجِزَ بالجَدَاله 

، با حفظ مفهوم اولیه آن )پیچیدن محکم(، معنی ثانویه پیدا كرده و در «جدال»واژه  

های قدیم لغت زبان عربی، معنای شدت ستیزه و دشمنی كاربرد یافته است. در فرهنگ

است:   (. راغب گفته103: 11، ج 1414خورد. )ابن منظور، این دو مفهوم به چشم می

جدل، در اصل از )جَدَلتُ الحَبلَ( به معنی تابیدن طناب با شدت و استحکام گرفته شده »

وگو هم به كار رفته گویی كه دو طرف كه از باب توسعه معنایی در مورد بحث و گفت

پیچاند )راغب پیچند و هریک دیگری را با سخن و رأی خود، میبه شدّت به هم می

 (. 190 و 189: 1374اصفهانی، 

بر پایه هفت روش نظریه معناشناسی « جدال»معنای نسبی واژه . 5

  زمانی ایزوتسوهم

آید؛ چرا كه در واژه جدال، یکی از مفاهیم ارزشی مهم در قرآن كریم، به شمار می

بافت غیر دینی و معنای اساسی خود، به معنی تابیدن محکم چیزی ظاهر شده و در مفهوم 

ثانویه، شدت خصومت و به زمین زدن حریف كاربرد یافته است؛ اما همین واژه، در 

بافت آیات، مفهوم دینی یافته و با مسائل اعتقادی گره خورده است. بنابراین برای درک 

ها به كار رفته مورد بررسی كه واژه جدال در آن رامعنای نسبی جدال باید بافت آیاتی 

ها، وتسو از همان ابتدا در تمایز روش معناشناسی خود با سایر روشرو ایزقرار داد؛ از این

 كند. بر خود آیات تکیه می

زمانی های هفتگانه معناشناسی همتوان از روشیابی به معنای نسبی جدال، میبرای دست

ها و در رتبه ایزوتسو بهره جست؛ كه در این میان در نظر گرفتن بافت، یافتن مترادف

ها، كاركرد بیشتری در معناشناسی او داشته به متضادها، نسبت به سایر روشبعد، توجه 
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بر پایه این هفت روش و ارائه مفهوم قرآنی « جدال»است. در ادامه به تحلیل معنایی واژه 

 شود.از این واژه، پرداخته می

 تعریف متنی .1.5

 بافت آیات است.یابی به مفهوم دقیق واژگان قرآنی، توجه به های دستیکی از راه
ترین راه برای اعتباربخشی به معنای آیه ایزوتسو توجه به بافت و توصیف لفظی را ساده 

یاد كرده است)ایزوتسو، « تعریف بافتی»یا « تعریف متنی»داند و از این روش به عنوان می

ن یابی به معنای دقیق جدال، باید به آیات مرتبط با آاین برای دست(. بنابر74: 1398

اطلاق « جدال»مراجعه كرد و مشاهده كرد كه در قرآن به چه نوع منش و رفتارهایی، 

گر، دارای چه خصوصیاتی است تا بتوان تعریف جامع و دقیقی گردد و فرد مجادلهمی

از منظر قرآن كریم به دست آورد. ذكر این نکته لازم است « جدال»را از واژه ارزشی 

در دو مفهوم متضاد به كار رفته است: جدال به حق و كه واژه جدال در قرآن كریم، 

توان هایی را میجدال أحسن و جدال باطل و جدال غیرأحسن و برای هر كدام، توصیف

بار در قرآن ذكر شده  29و مشتقات آن، حدود « جدال»از آیات جدال ارائه داد. واژه 

 (. 210: 1374است )عبد الباقی، 

 «غیر أحسن/ جدال باطلجدال »تعریف متنی . 1.1.5

دهد كه در بیشتر موارد، با مفهوم منفی یعنی نشان می« جدال»بررسی كاربردهای واژه 

جدال باطل با صیغه جمع در باب ثلاثی مزید و به صورت فعل مضارع استمراری یا 

(، كه نشان 210: 1374به كار رفته است )عبدالباقی، « وَ منَِ النّاسِ منَ یجُادِلُ»عبارت 

دهد جدال یک جریان اجتماعی و سنت غالب و مستمر در میان مردم در مخالفت با می

 آیات حق است و مربوط به دوره و محیط خاصی نیست.
توان ها میگر شده كه با تکیه بر آندر قرآن كریم، توصیفات متعددی از افراد مجادله

 بینی قرآن دست یافت.در جهان« جدال»به مفهوم نسبی از واژه 
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-او پیدا می« آیات»و « الله»در قرآن، ارتباط مستقیمی با باور و ایمان به « جدال»حقیقت 

و نمود عملی آن « كفر»را چهره دیگری از « جدال»كند. از این جهت است كه خداوند، 

(. 4)غافر/« تَقَلُّبُهُمْ فِی الْبِلَادِ مَا یُجَادِلُ فیِ آیَاتِ اللَّهِ إِلَّا الَّذِینَ كَفَرُوا فَلَا یَغْرُرْکَ »داند: می

-به جهت نسبت دروغ به خدا و تکذیب آیات او، به عنوان ظالم« گرانجدال»قرآن از 

اند (، كه در تضاد با اهل ایمان و اسلام قرار گرفته21ترین افراد یاد كرده است )انعام/

جویی به یزه ستیزه(، كه نه به قصد فهم و درک حقایق بلکه با انگ49و  47)عنکبوت/

دهند و به دلیل كوری باطن و نداشتن گوش شنوا برای شنیدن حق، آیات گوش می

 (. 25پندارند )انعام/ای بیش نمیهای وحی را افسانهپیام

ای كه هرچقدر خداوند، آیات خود اند؛ به گونهقرار گرفته« الله»گران، در تقابل با مجادله

ها به مقتضای فطرت توحیدی شان، بیشتر از هر ی پذیرش آنها نازل كند، به جارا بر آن

و با ابزار باطل، قصد نابودی و كنار  (،54موجودی، با آیات خدا سر ستیز دارند )كهف/

 (. 56نهادن حق را دارند )كهف/

ها، جدال از روی علل گوناگونی دارد. یکی از آن« جدال باطل»بر اساس آیات قرآن، 

های الهی گران با آیات خدا، بدون علم )حجت عقلی( هدایتادلهنادانی است. ستیز مج

و یا  (.20های روشنگر آسمانی )لقمان/ های كتاب)تکوینی و تشریعی( و تکیه بر آموزه

(. و با 56و  35؛ غافر/71هر دلیل روشن و برهان محکم، با آیات خداست )اعراف/

اند. ، از حدود الهی خارج شدهدرپی خود نسبت به نبوت و إعراض از حقتردیدهای پی

وَلقََدْ جَاءكَُمْ یُوسُفُ »كند: یاد می« مسرف مرتاب»ها به عنوان به همین دلیل قرآن از آن

مِنْ منِْ قَبْلُ بِالْبَیِّنَاتِ فَمَازِلْتُمْ فِی شَک ّ مِمَّا جَاءَكُمْ بِهِ حَتَّی إِذَا هَلَکَ قُلتُْمْ لَنْ یبَْعَثَ اللَّهُ 

رَسُولاً كَذَلِکَ یُضِلُّ اللهَُّ مَنْ هُوَ مُسْرِفٌ مُرتَْابٌ* الَّذِینَ یجَُادِلُونَ فِی آیَاتِ اللهَِّ بِغَیْرِ  بَعْدِهِ

 (.35و  34)غافر/« سُلْطَان  أتََاهُمْ

در قرآن كریم، صرفا به معنای ستیز لفظی و « جدال»دهد كه واژه این تعابیر نشان می

بلکه سخن بر سر پذیرش یا عدم پذیرش دعوت حق است مخالفت عادی و گذرا نیست؛ 

 ها، تأثیر مثبت یا منفی داشته باشد. تواند در سرنوشت انسانكه می
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 «جدال أحسن/جدال به حق»تعریف متنی . 2.1.5

لَّتِی هِیَ أحسن اُدْعُ إِلَى سَبِیلِ رَبِّکَ بِالحْکِْمَةِ وَالْمَوْعِظَةِ الحَْسَنَةِ وَجَادِلْهُمْ بِا»با توجه به آیه: 

(؛ و در نظر گرفتن 125)نحل/« إِنَّ رَبَّکَ هُوَ أَعْلمَُ بِمنَْ ضَلَّ عَنْ سَبِیلِهِ وهَُوَ أَعْلمَُ بِالْمُهْتَدِینَ 

بِغیَْرِ سُلْطَان  یُجَادِلُونَ فِی آیَاتِ اللَّهِ »در آیه « بِغیَْرِ سُلْطَان  أتََاهُم»صورت مثبت آیه عبارت 

وَمنَِ النَّاسِ مَنْ » در آیه « بِغیَْرِ علِمْ  وَلا هُدىً وَلا كِتَاب  مُنِیر »( و 56و  35/غافر«)أتََاهُم

توان تعریف قرآن كریم (، می8)حج/« بِغیَْرِ عِلمْ  وَلا هُدىً وَلا كتَِاب  مُنیِر یجَُادِلُ فِی اللَّهِ 

ی بر دلیل روشن و گونه بیان كرد: جدالی كه مبتنرا این« جدال أحسن/جدال به حق»از 

برهان قوی، حکمت، پند نیکو و گفتگو با زیباترین وجه ممکن؛ همراه با علم )دلایل 

 عقلی(، هدایت )تکوینی و تشریعی( و برگرفته از آیات كتاب روشنگر)وحی( باشد.

 . یافتن واژگان مترادف2.5

است.  واژه« مترادف»زمانی ایزوتسو، توجه به كلمات دومین روش معناشناسی هم

كه در توانند، به جای یکدیگر به كار روند؛ بدون اینمعنا میواژگان مترادف یا هم

(. اما حقیقت آن است كه با 106: 1399زنجیره گفتاری، تغییری حاصل شود )صفوی، 

ای دقیقا یک معنا ندارند و معنا، هیچ دو واژهوجود امکان تمایز بین واژگان هم

ها و... را دارند )پالمر: طفی، شمول معنایی، تفاوت در همنشینهای عاتمایزهایی در جنبه

1400 :105-114.) 
تواند واژه كلیدی می»دارد: ایزوتسو نیز ترادف نسبی بین كلمات را پذیرفته و بیان می

در بافتی مشابه با واژه دیگر قرار بگیرد؛ گرچه ممکن است برد استعمال آن بیشتر یا كمتر 

توان گفت: بین كلمات نسبتا مترادف، می(. 75: 1398)ایزوتسو، « داز واژه مشابه باش

برقرار است. رابطه جانشینی، رابطه اجزای حاضر در یک پیام با اجزای « جانشینی»رابطه 

 (.51: 1399غایب آن پیام است )باقری: 

 اند: دسته اول واژگانیذكر این نکته لازم است كه واژگان جانشین واژه جدال دو دسته

هستند كه هم به دلیل تشابه معنایی و هم به جهت یکسان بودن واژگان همنشین و بافت 



 

 13 ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ B zar 10 Boldعنوان مقاله:  

 

 

اند و دسته دوم، واژگانی هستند كه گرچه مشابه در نقش جانشین جدال ظاهر شده

مترادف با جدال نیستند؛ اما به دلیل برخورداری از بافت نسبتا یکسان و وجود برخی 

اند. بنابراین ترادفی كه در با جدال قرار گرفته كلمات همنشین، بر محور جانشینی

شود، لزوما به معنای شباهت معنایی نیست؛ بلکه معناشناسی ایزوتسو از آن یاد می

تواند به دلیل تشابه معنایی یا تشابه در بافت و واژگان همنشین و یا تركیبی جانشینی می

ایی برای هر دو دسته واژگان هاز آن دو باشد. به همین جهت در این بخش به ذكر مثال

 شود:جانشین پرداخته می

 بر اساس تشابه معنایی و بافت مشابه« جدال». واژگان جانشین واژه 1.2.5

داشته و در ترادف نسبی با آن واقع شده، « جدال»از واژگانی كه شباهت معنایی با واژه 

اصل به معنی قصد و در « ح ج ج»از ریشه « احتجاج»یا « محاجّه»است. « محاجّه»واژه 

« حجّ »(. مصطفوی در مورد معنای 2/226: 1414آهنگ چیزی كردن است )ابن منظور، 

چه در مقام بحث و قصد همراه با حركت و عمل و ادامه اختلاف و هر آن»گفته است: 

اثبات ادعا و آوردن دلیل برای غلبه بر حریف باشد و محاجّه، دوام و استمرار در دلیل و 

 (. 198و 197 /2: 1430و ادامه گفتگو است )مصطفوی، بحث كردن 
را در ترادف نسبی با جدال و توان آنبا توجه به معنای واژه محاجّه و احتجاج، می

 آید:چه در نمونه میجانشین آن در نظر گرفت. مانند آن

 (.3)حج/« یْطَان  مَرِید وَمنَِ النَّاسِ منَْ یُجَادِلُ فِی اللَّهِ بِغَیْرِ عِلمْ  وَیتَبَِّعُ كُلَّ شَ »

(. در هر دو آیه ستیز و مخالفت در 139)بقره/« قُلْ أتَحَُاجُّونَنَا فِی اللهَِّ وَهُوَ رَبنَُّا وَرَبکُّمُْ»

« أتجادلوننا»را به « أتحاجّوننا»خصوص صفت الوهیت است. همچنان كه برخی مفسران، 

 (.396 /2، 1415؛ آلوسی، 1/408: 1374؛ طبرسی، 1/486اند)طوسی، بی تا: معنی كرده

است. « مخاصمه»است، « جدال»واژه دیگری كه به لحاظ معنایی، نزدیک به واژه 

در اصل به معنای كشیدن گوشه بار و متاع دیگری و گلاویز « خصم»از ریشه « مخاصمه»

(. همچنان كه در جدال، نیز این درگیر شدن، 284: 1374شدن است )راغب اصفهانی، 
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را در ترادف « مخاصمه»های لغت عربی، . به همین جهت برخی از  فرهنگمشهود است

؛ 81و  3/80: 1430؛ مصطفوی، 12/180، 1414دانند) ابن منظور، می« مجادله»نسبی با 

 و...(. 16/215: 1414؛ زبیدی، 1415:4/52فیروزآبادی، 

قرار داد. « دالج»را در بافت آیات، جانشین  واژه « مخاصمه»توان واژه از این جهت می

« خَصِمُونَ بَلْ همُْ قَوْمٌ  جَدَلاًوَقَالُوا أَآلهِتَنَُا خَیْرٌ أَمْ هُوَ مَا ضَرَبُوهُ لَکَ إِلاّ »مانند آیه: 

گفتند: آیا خدایان ما بهترند یا (. این آیه نقل قول مشركان است كه می58)زخرف/

از خدا،  در آتش جهنم حضرت عیسی بن مریم؟ اگر به قول محمّد، همه معبودان غیر 

سوزند؛ لازم آید عیسی هم بسوزد؛ چرا كه او نیز معبود مسیحیان است كه خداوند می

ها از طرح این پرسش، فهم حقیقت نیست؛ بلکه این شود نیت آنبه پیامبر یادآور می

(. در این آیه، 21/93، 1374كنند )مکارم شیرازی، مثال را برای ستیز با تو مطرح می

به كار رفته تا تأكید و مبالغه در معنای جدال را « جدل»بعد از واژه « بل» ضرابإحرف 

جادلون/ جدلون فی دفع »را « خصمون»گونه كه در برخی تفاسیر، صفت برساند، همان

: 1377؛ حائری تهرانی، 81 /9: 1372؛ طبرسی، 9/210)طوسی، بی تا: « الحق بالباطل

10/ 61 .) 

 بر اساس بافت و واژگان همنشین« جدال»واژه واژگان جانشین . 2.2.5

وَیُسبَِّحُ الرَّعْدُ بحَِمْدِهِ وَالمَْلَائکِةَُ منِْ خِیفَتهِِ وَیُرْسِلُ الصَّوَاعِقَ فیَُصِیبُ بهَِا منَْ یَشَاءُ »در آیه 

مکر، حیله  ،«محال»(، یکی از معانی 13)رعد/« وهَمُْ یُجَادِلُونَ فِی اللهَِّ وَهُوَ شَدِیدُ الْمِحَالِ

مترادف « محال»(. با توجه به این معانی، 10/154: 1374و تدبیر است )مکارم شیرازی، 

و « شدید الجدال»به معنی « شدید المماحله»و « شدید المحال»خواهد بود و « جدال»با 

؛ ابن 184و 13/183: 1418؛ بیضاوی، 24 /19: 1420فخر رازی، )است « شدید المجادله»

ترین واژگان قرآن كه به لحاظ بافت، در ترادف با یکی از مهم(. 12/157 عاشور، بی تا:

به « كفر»است. از دیدگاه ایزوتسو، بررسی واژه « كفر»قرار گرفته، واژه « جدال»واژه 

های اخلاقی موجود در قرآن، باید حدی مهم است كه حتی برای درک ارزش
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به عنوان بالاترین « ایمان»تی مفهوم آغاز كنیم و ح« كفر»معناشناسی قرآن را با مفهوم 

است، « كفر»ارزش اخلاقی و دینی در اسلام از طریق تجزیه و تحلیل مفهوم منفی آن كه 

 (.313و 240- 239: 1398)ایزوتسو ، شود بهتر فهمیده می
(، 4)غافر/« تَقَلُّبُهُمْ فِی الْبِلَادِمَا یجَُادِلُ فِی آیَاتِ اللَّهِ إِلاّ الَّذِینَ كَفَرُوا فَلَا یَغْرُرْکَ »در آیه 

را مترادف هم در نظر گرفت. « إلّا الذین كفروا»و « مایجادل فی آیاتنا»توان عبارت می

حصر (. 8/456: ج1415، ، ادات استثناء است )درویش«إلّا الذین كفروا»در عبارت « إلّا»

تیز با آیات الهی است و دهد كه ویژگی بارز كافران، سبه كار رفته در آیه نشان می

بر این « كفر»و « جدال»هستند و همنشین شدن « كافران»در واقع همان « مجادله گران»

( و 216 /8: 1383)قرائتی، عامل مجادله با حق، چیزی جز كفر دارد كه  دلالتمطلب 

زه تعریف ستی «إِلَّا الَّذِینَ كَفَرُوا»عبارت انکار حق بعد از ظهور آن نیست. درحقیقت 

كنندگان است كه كفر چنان در دل هایشان رسوخ كرده كه دیگر امیدی جویان و جدال

پردازند هایشان نیست؛ به همین دلیل به دشمنی با آیات خدا میبه زایل شدن آن از قلب

 (.17/305: 1417)طباطبایی، 

الْکِتَابِ إِلَّا بِالَّتِی  وَلَا تُجَادِلُوا أَهْلَ»است. در آیه: « ظلم»، «جدال»از دیگر واژگان جانشین

نَا وَإِلَهُکُمْ هِیَ أحَْسَنُ إِلَّا الَّذِینَ ظَلَمُوا مِنْهُمْ وَقُولُوا آمنََّا بِالَّذِی أُنْزِلَ إِلیَنَْا وَأُنْزِلَ إِلیَْکُمْ وَإِلَهُ 

 (.46)عنکبوت/« وَاحِدٌ وَنحَنُْ لَهُ مُسْلِمُونَ

نسبت « جدال احسن»نشان می دهد كه «  لذین ظلمواإلّا ا»استثنای به كار رفته در عبارت 

به كسانی كه متکبّر و معاند بوده و نرمی و ملامت در سخن مسلمانان را حمل بر ضعف 

(. جایز 16/300: 1374؛ مکارم شیرازی، 138 /16: 1417دانند )طباطبایی، و سستی می

إلّا الذین جادلوا بالباطل » ، به جای«إلّا الذین ظلموا منهم»نیست. به عبارت دیگر، عبارت 

دهد كسانی كه با وجود دلایل روشن، از پذیرش دعوت حق آمده كه نشان می« منهم

 شوند.كنند، به منزله ظالم تلقی میزنند و جدال میسرباز می
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 . یافتن واژگان متضاد3.5

جهت، یکی اند. از این بسیاری از واژگان، در تقابل معنایی با واژگان دیگر قرار گرفته

های مورد تأكید ایزوتسو در كشف معنای نسبی واژه، توجه به متضادهای دیگر از شیوه

  (.77: 1399آن است )ایزوتسو، 
(، ایمان 34؛ نور/66(، تقوی )بقره/121؛ هود/90نیز همراه با تذكّر )نحل/« موعظه»واژه 

(، 46ی خدا )سبأ/(، حق طلبی و قیام برا46؛ مائده/138(، هدایت )آل عمران/17)نور/

اند كه نشینی قرار گرفته(، در محور هم46(، و رفع جهل )هود/57شفای صدور )یونس/

« موعظه»كند. از این جهت، همگی بر پذیرش و تسلیم در برابر آیات خداوند دلالت می

هایی چون نداشتن تواند در تضاد با جدال باطل واقع شود كه در قرآن كریم با ویژگیمی

؛  3ایت و كتاب روشنگر و سلطان )حجت و دلیل(، پیروی از شیطان )حج/علم، هد

(، تقدیس و پیروی از 56و  35(، غرور و تکبر )غافر/4؛ غافر/25(، كفر ) انعام/121نساء/

های ناروایی مانند جنون، سحر، تضعیف و تحقیر نسبتدر كنار سنت آبا اجدادی، 

 معرفی شده است. اخراج و ....پیروان حق، توسل به زور و تهدید و قتل و 

 . صورت منفی واژه4.5

زمانی كه ایزوتسو در تحلیل واژگان كلیدی قرآن ارائه چهارمین شیوه معناشناسی هم

 (.80-78: 1398دهد، یافتن صورت منفی واژگان و عبارات قرآنی است )ایزوتسو، می
 در آیات زیر:

غیَْرِ سُلْطَان  أَتَاهُمْ كبَُرَ مَقتًْا عنِْدَاللهَِّ وَعنِْدَ الَّذِینَ آمَنُوا  الَّذِینَ یجَُادِلُونَ فِی آیَاتِ اللَّهِ بِ »

 (.35)غافر/« كُلِّ قَلْبِ متَُکَبِّر  جَبَّار  كَذَلِکَ یَطبَْعُ اللهَُّ عَلَى

هِمْ إِلَّا كِبْرٌ مَا هُمْ ببَِالِغِیهِ إِنْ فِی صُدُورِ  بِغیَْرِ سُلْطَان  أتََاهُمْإِنَّ الَّذِینَ یُجَادِلُونَ فِی آیَاتِ اللَّهِ »

 (.56)غافر/« فَاستَْعِذْ بِاللَّهِ إِنَّهُ هُوَ السَّمیِعُ الْبَصِیرُ

قَالَ قَدْ وَقعََ عَلیَکْمُْ منِْ رَبِّکُمْ رِجْسٌ وَغضََبٌ أَتُجَادِلُونَنِی فِی أَسْمَاء  سَمیَّْتُمُوهَا أَنتُْمْ »

 (.71)أعراف/« فَانتَْظِرُوا إِنیِّ مَعَکُمْ منَِ الْمنُتَْظِرِینَ اللَّهُ بهَِا مِنْ سُلْطَان مَا نَزَّلَ وَآبَاؤُكمُْ 
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را « جدال به حق»، صورت منفی «ما نزّل الله بها من سلطان»و « بغیر سلطان أتاهم»عبارت 

دهد؛ به این معنی كه جدال أحسن، جدالی است كه با سلطان )دلیل محکم( از نشان می

این قیود،    همراه نباشد.و جدال باطل، جدالی است كه با سلطان  همراه باشده خدا ناحی

دهنده این است كه سلطان، حجت و دلیل استواری است كه همواره از ناحیه نشان

گر تقابل دعوت راستین یکتاپرستی با ادعای پوچ و فاقد شود و بیانخداوند صادر می

 گیرد.لید از سنت غلط گذشتگان صورت میدلیل روشن است كه صرفا از روی تق

تعبیر چند بار در قرآن تکرار شده و در همه موارد به خدا نسبت داده شده است این 

(، كه  به 56و  35، 23؛ غافر:45؛ مؤمنون:11؛ ابراهیم:96؛ هود:40؛ یوسف:71)أعراف:

ور شود یک حقیقت اصلی اشاره دارد و آن این كه هر سخنی یا حکمی یا عرفی كه تص

 (.1936 /4: 1424)حوی، از ناحیه خدا نبوده، فاقد ارزش، كم اثر و  فناشدنی است 

 . تشکیل میدان معنایی5.5

های حوزه»سازد، توجه به پنجمین روشی كه ایزوتسو در تحلیل واژگان قرآنی مطرح می

عنایی ای از روابط ممجموعه« های معناییها یا میدانحوزه»است. از نظر او « معنایی

های مختلف واژگان زبان است. ایزوتسو در توضیح میدان منسجم و معنادار در بین دسته

های دیگر بركنار بماند و به تواند از واژهدارد كه یک واژه به ندرت میمعنایی، بیان می

های متعدد، گرایش شدیدی ها در بافتهستی خود به تنهایی ادامه دهد. برعکس واژه

ای برای خود یاران برگزیده دارد تا جایی كه اژگان دیگر دارند و هر واژهبه تركیب با و

 (. 80: 1398دهند )ایزوتسو، با هم یک شبکه پیچیده معنایی را شکل می
، پیچیدن محکم است كه مفهوم ثانویه «جدال»همچنان كه گذشت، معنای اساسی واژه 

این مفهوم تا پیش از ورود این واژه پیدا كرده و به ستیز لفظی اطلاق گردیده است. اما 

به محض ورود به نظام معنایی قرآن، به « جدال»در دستگاه معنایی قرآن است؛ واژه 

 كند.صورت یک واژه كانونی و كلیدی درآمده و بار ارزشی پیدا می
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، یک كلمه كلیدی خاص است كه نماینده و محدودكننده «كلمه كانونی»منظور از 

(. واژه 28متمایز در درون یک كل بزرگتر از واژگان است )همان:  حوزه معنایی نسبتا

ها روابط نشین شده و بین آندر حوزه معنایی خود، با كلمات متعددی، هم« جدال»

 توان مفهوم جدیدی از جدال به دست آورد.ای كه میمعنایی برقرار شده است به گونه

كند. در آیات جدال، واژه ی ایفا میا، نقش ویژه«الله»در میدان معنایی جدال، كلمه 

در « الله»(. مفهوم 210: 1374نشین شده است )عبدالباقی، ، هم«جدال»بار با واژه  3، «الله»

همچون یک كلمه كلیدی « الله»این حوزه، اولین موضوع و متعلق جدال واقع شده است.  

اه كرده است. است كه دیگر واژگان كلیدی را در میدان معنایی جدال با خود همر

ترین ، عالی«الله»دارد كه واژه ، بیان می«الله»ایزوتسو در خصوص میزان و تأثیر نفوذ واژه 

كند؛ كلمه كانونی در میان واژگان قرآنی است كه در سراسر قلمرو آن فرمانروایی می

چرا كه سیمای معناشناختی حقیقی جهان قرآن، خدا مركزی است. در نظام و دستگاه 

مرتبط و زیر « الله»حتی یک میدان معناشناسی نیست كه مستقیما با تصور مركزی قرآنی 

 (.119و  114،  92؛ 45و  44: 1399فرمان آن نبوده است )ایزوتسو، 

ای برخوردار بوده، از جایگاه ویژه« جدال»دومین واژه كلیدی كه در حوزه  معنایی 

شین شده كه چهار بار به صورت نهم« جدال»بار، با واژه  5است. این واژه  «آیات»

ظاهر شده و از بین واژگان « آیاتنا»بار هم با عبارت و یک« آیات الله»تركیب اضافی 

كلیدی در حوزه معنایی جدال، بیشترین بسامد را به خود اختصاص داده است 

گیرد. صورت می« تنزیل»(. ارتباط خدا با انسان، از طریق 210: 1374)عبدالباقی، 

آیات و پذیرش « تصدیق»ها در برابر آیات خدا از دو حال خارج نیست: نسانواكنش ا

ها كه منجر آن« تکذیب»انجامد یا می« ایمان»ها از ناحیه خدا كه در نهایت به نزول آن

 (. 173و  172: 1399شود )ایزوتسو، می« كفر»به 

رد كه كل همچون محوری باید تصور ك رااین ارتباط میان تصدیق و تکذیب آیات 

بینی قرآنی، همه صفات چرخد. در بینش و جهانحول آن می« جدال»میدان معناشناسی 

ای با یکدیگر دارند، تقسیم ای كه تقابل و تضاد ریشهو سجایای انسانی، به دو مقوله
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بندی، اعتقاد به خدای واحد است. دوگانه بودن شوند. معیار و محک چنین تقسیممی

خورد و كلید آن هم، تضاد میان مؤمن ر سراسر قرآن به چشم میهای اخلاقی، دارزش

 (.379و  216، 61: 1398و كافر است )ایزوتسو، 

های مختلف از جمله تقابل میان مؤمن و كافر این دوگانگی در آیات قرآن به صورت 

و گاه تقابل میان كافر و متقی، مسلم و مجرم، ضالّ و مهتدی و اصحاب الجنه و اصحاب 

درست نقطه « ایمان»دارد وقتی (. ایزوتسو بیان می231-117شود )همان:ار ظاهر میالن

توان گفت این ایمان در تضاد با همه اصطلاحات و قرار گرفته باشد، می« كفر»مقابل 

 (.382هستند )همان: « كفر»مفاهیم دینی و اخلاقی است كه كم و بیش مترادف با 

به آیات « ایمان»در تضاد با مفهوم  تواندمی« جدال»اژه ، و با توجه به این گفته ایزوتسو 

، در میدان معنایی جدال، نفوذ «كفر»خدا قرار بگیرد. به همین جهت است كه واژه 

( به صراحت، رابطه 4)غافر/« مَا یُجَادِلُ فِی آیَاتِ اللَّهِ إِلَّا الَّذِینَ كفََرُوا»عمیقی دارد. آیه 

است، « جدال»سازد؛ به این معنا كه هر جا را نمایان می« ركف»و « جدال»قوی و ناگسستنی 

توان دو روی یک واقعیت دانست. در واقع، نیز حضور دارد و هر دو واژه، را می« كفر»

توان تبلور كفر در اعمال و رفتار آدمی دانست. نگاهی به تعریف متنی یا جدال را می

دهد كه عملا تفاوتی میان جدال میبافتی جدال و كفر در بافت آیات قرآن، نیز نشان 

به حدی مهم است كه  « كفر»شود. از دیدگاه ایزوتسو، بررسی واژه وكفر مشاهده نمی

های اخلاقی موجود در قرآن، باید معناشناسی قرآن را  با مفهوم حتی برای درک ارزش

ی در اسلام به عنوان بالاترین ارزش اخلاقی و دین« ایمان»آغاز كنیم و حتی مفهوم « كفر»

توان شود. میاست، بهتر فهمیده می« كفر»از طریق تجزیه و تحلیل مفهوم منفی آن كه 

گردد و به نوعی  فراگیرترین اصطلاح و گفت همه صفات منفی حول محور كفر می

(. همچنان 313و 240و  239: 1398آید )ایزوتسو، مركز همه رذایل اخلاقی به شمار می

 (.373خصوصیات اخلاقی مثبت است )همان: محور همه « ایمان»كه 

است؛ « قلب»كند، آفرینی می، نقش«جدال»واژه كلیدی دیگری كه در حوزه معنایی 

نَزَلَ بهِِ الرُّوحُ الْأَمیِنُ* » چرا كه مخاطب وحی و آیات الهی در اصل قلب آدمی است:
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بسیاری از خصوصیات مثبت  (، و 194و  193)شعراء/« عَلَى قَلبِْکَ لِتَکُونَ منَِ الْمنُْذِرِینَ

 نسبت داده شده است.« قلب»و منفی به 

دهد: مورد نکوهش قرار می« جبّار»و « متکبر»گر را با وصف خداوند قلب فرد مجادله 

ذِینَ آمنَُوا بِغیَْرِ سُلْطَان  أتََاهُمْ كَبُرَ مقَتًْا عنِْدَ اللهَِّ وَعنِْدَ الَّ الَّذِینَ یُجَادِلُونَ فِی آیَاتِ اللهَِّ»

-این توصیف نزدیک به ویژگی(، 35)غافر:« قَلْبِ مُتَکبَِّر  جَبَّار  كَذَلِکَ یَطبَْعُ اللهَُّ عَلَى كُلِّ 

لهَمُْ قُلُوبٌ لَا »، «قُلُوبکُمُْ قَسَتْ»، «قَلْبُهُ آثمٌِ»هایی است كه برای قلب كافر بیان شده است:

قلب  ،«أَفَلَا یتََدَبَّرُونَ القُْرْآنَ أَمْ علَىَ قُلُوب  أَقْفَالهَُا»، «یَعْقِلُونَ بهَِالهَمُْ قُلُوبٌ »، «یفَْقَهُونَ بهَِا

گر كافر، درست نقطه مقابل قلب مؤمن قرار دارد. قلب مؤمن به این اوصاف فرد مجادله

، «وجَِلَتْ قُلُوبهُُمْ »، «الْإِیمانِمُطْمَئِنٌّ بِ قَلبْهُُ» ،«مُنِیب  بِقَلْب »، «سَلِیم  بِقَلْب »»معرفی شده است: 

، «الله» با توجه به مطالب گفته شده، واژگان ،«إِنَّ فِی ذَلِکَ لَذِكْرَى لِمنَْ كَانَ لهَُ قَلْبٌ»

، در درجه اول از اهمیت واقع «جدال»در میدان معنایی واژه « قلب»و « كفر»، «آیات»

میدان معنایی آن حضور دارند، ناظر به  كه در« جدال»نشین با اند و سایر واژگان همشده

ها را در دو دسته واژگان و خصوصیات با بار توان آنهمین چهار واژه اصلی است و می

معنایی مثبت چون: ایمان، تسلیم، استماع، تفقّه، علم، موعظه حسنه، جدال أحسن، 

انند: كبر، سلطان، حق، هدایت، كتاب منیر و واژگان و خصوصیات با بار معنایی منفی م

 تبعیت از شیطان مرید، وحی شیاطین)وسوسه(،تکذیب، شرک، فسق، جحد، ظلم، 

تبعیت از سنت آبا و اجدادی، استهزاء، شک وتردید، إعراض، كثرت جدال، ضلالت، 

باطل، ابطال و إدحاض حق، طبع قلب، كبر و جباریتِ قلب. اختیان، إثم، أكنّه قلوب، 

  (.138 -132: 1374؛ عبدالباقی، 177-172: 1399زوتسو، وَقر آذان و .... قرار داد )ای
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 «جدال»میدان معنایی واژه   

 الله 

 آیات

 
 قلب

 مُجادِل مؤمن

 ایمان       تسلیم        

 علم   هدایت  کتاب مُنیر     
 حکمت    موعظه حسنه    

 جدال أحسن         
 سلطان)دلیل محکم( 

 حق  
 
 

 کفر     کِبر     تکب ر و جباری ت قلب  
 طبَع قلب   أکن ه)پوشش( برقلب  وَقرآذان

 ضلالت
 تکذیب   إعراض                 جُحد  

 ظلم       شرک                   فسق       
 باطل        اِبطال و اِدحاض حق

 وحی)وسوسه شیطان(
 تبعیت از شیطان
 تبعیت از آباء
 اختیان   إثم

 جدال أحسن / جدال حق

 جدال غیر أحسن / جدال باطل
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 (موازنه ساختمان دستوری)ترادف عبارات .6.5

موازنه و »زمانی ایزوتسو، در نظر گرفتن نظریه معناشناسی هم هایروشیکی دیگر از 

-است. به نظر ایزوتسو، موازنه و ترادف ساختمان جملات، كمک می« ترادف عبارات

(. از مقایسه 81: 1398خاصی از یک حوزه معنایی دست یابیم )ایزوتسو، كند تا به جنبه 

 توان این موازنه و ترادف عبارات را نشان داد:دو آیه زیر، می

 (.5)غافر/« وجََادَلُوا بِالبَْاطِلِ لِیُدْحِضُوا بِهِ الْحَقَّ»

 (.56)كهف/« وَیجَُادِلُ الَّذِینَ كفََرُوا بِالْبَاطِلِ لِیُدحْضُِوا بِهِ الْحَقَّ»

كنندگان، چهره دیگر از كافران را ارائه توان گفت كه مجادلهبا توجه به این دو آیه می

شان كنار زدن حق از جایگاه آن به قصد محو و نابودی آن است. می دهدكه هدف

 نسبت به آیات، معادل معنایی یکدیگرند.« كافر»و « مجُادِل»بنابراین 

-ها، جدالادف در ساختمان معنایی، آیات زیر هستند كه در آنمثال دیگر از موازنه یا تر

ای ها را افسانهآورند و آنكنندگان را همان كافرانی دانسته كه به آیات خدا ایمان نمی

 پندارند.بیش نمی

 (.4)غافر/« مَا یُجَادِلُ فیِ آیَاتِ اللَّهِ إِلَّا الَّذِینَ كفََرُوا»

ا یُؤْمنُِوا بهَِا حَتَّى إِذَا جَاءُوکَ یُجَادِلُونَکَ یَقُولُ الَّذِینَ كَفَرُوا إِنْ هَذَا وَإِنْ یَرَوْا كُلَّ آیةَ  لَ»

 (.25)أنعام/« إِلَّا أَسَاطیِرُ الْأَوَّلِینَ 

 در بافت و سیاق دیگر، در موازنه با آیات دیگر نیز واقع شده است:آیه نخست، 

 (.4)غافر/ «ذِینَ كفََرُوامَا یُجَادِلُ فیِ آیَاتِ اللَّهِ إِلَّا الَّ»

 (.47)عنکبوت/ «وَمَا یجَحَْدُ بِآیَاتنَِا إِلَّا الْکَافِرُونَ»

 (.49)عنکبوت/« وَمَا یجَحَْدُ بِآیَاتنَِا إِلَّا الظَّالِمُونَ »

اند. ظلم، همان اصرار و مطابق این آیات، ظلم و كفر مترادف هم قرار گرفته شده

توان كننده است و میپیش رونده آن در وجود فرد جدالاستقامت در كفر و بلکه حالت 

گفت: كفر نسبت به آیات، از مصادیق ظلم و ظلم نتیجه افراط در كفر و باقی ماندن بر 
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وَالکَْافِرُونَ »آن است. به همین دلیل، خداوند كافران را همان ظالمان معرفی كرده است: 

 (.254)بقره/« هُمُ الظَّالِمُونَ 

 در بافت غیر دینی. کاربرد 7.5

ها و مفاهیم دارد برخی از واژهایزوتسو در هفتمین روش نظریه معناشناسی خود بیان می

اند؛ اما استعمال در بافت اخلاقی قرآن كریم، گرچه عموما در بافت دینی به كار رفته

های شود. این موارد، دادهها دیده میغیر دینی و جنبه مادی و ناسوتی نیز برای آن

های های خود درباره ساختمان واژهبرد بررسیزشمندی در اختیار معناشناس برای پیشار

(. از جستجوی به عمل آمده در 83و  82: 1398دهد )ایزوتسو، مورد تحقیق قرار می

و  با بار  در مفهوم غیر دینی به كار نرفتهآید كه این مفهوم چنین برمی« جدال»آیات 

 م ظاهر شده است.ارزشی و دینی، در قرآن كری
  گیرینتیجه

 های به عمل آمده از این پژوهش، نتایج زیر به دست آمد:در بررسی
كه وارد دستگاه از جمله واژگان كانونی در قرآن است كه پیش از آن« جدال»واژه -

قرآن شود، بر اساس وضع لغات، از معنای اساسی خود كه پیچیدن سخت است، 

 نیز به آن افزوده شد. « جوییستیزه»معنایی، مفهوم  برخوردار بوده و در اثر توسعه

-نظرگرفتن روشهایی است كه با درزمانی ایزوتسو از جمله نظریهشناسی هممعنا -

های پیشنهادی وی )توجه به معنای بافتی، واژگان مترادف، متضاد، صورت منفی 

ان به توواژگان، موازنه یا ترادف جملات و تشکیل حوزه های معنایی آن( می

زوایای جدیدی از معانی واژه جدال دست یافت كه پیش از این مورد توجه نبوده 

است. این نکته را باید افزود كه واژه جدال در همه كاربردهای قرآنی آن با حفظ 

معنای اساسی خود به عنوان یک واژه ارزشی ظاهر شده و در بافت غیر دینی به كار 

 نرفته است.
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ها با توحید خداوند ایی قرآن، با مسائل اعتقادی و در رأس آناین واژه در نظام معن -

در میدان  «آیات الله»و « الله»ای كه واژه كلیدی گونهپیوند عمیقی برقرار كرده؛ به

نشین قرار گرفته و سایر كلمات كلیدی، از معنایی جدال، در صدر همه واژگان هم

جدال »یابند. این واژه به دو صورت ارتباط معنایی می« جدال»طریق این دو واژه، با 

كاربرد یافته است؛ هر چند « جدال غیر أحسن/ جدال باطل»و « أحسن/ جدال حق

در بیشتر موارد، منظور جدال باطل بوده و در صورت اراده جدال أحسن با كلماتی 

و سلطان، از « أحسن»مانند: علم، هدایت، كتاب منیر، موعظه حسنه، قید تفضیل 

 متمایز شده است. جدال باطل،

جویانه با منادیان توحید وگوی ستیزهمعنای نسبی جدال باطل در قرآن كریم، گفت -

و تکذیب است كه با خصوصیات دیگری از جمله كفر نسبت به آیات الهی، انکار 

فسق و خروج  حق، شرک در صورت نپذیرفتن احکام الهی و اطاعت از غیر خدا،

های غلط گذشتگان، نفوذ ناپذیری پیروی از سنت از طاعت الهی، تبعیت از شیطان،

گران با اوصافی مانند: كبر و جباریت، طبع، أكنّه، سنگینی گوش از قلب مجادله

شنیدن ندای حق، استهزاء، گمراه شدن و گمراه كردن و ... همراه شده است و 

ت كننده سرنوشفرجام و نتیجه ستیز با آیات حق و عدم پذیرش هدایت خدا، تعیین

 ها و دچار شدن به عقوبت دنیوی و اخروی است. شوم آن

واژه جدال در قرآن در ترادف با واژگانی مانند محاجهّ، مخاصمه، مراء و منازعه  -

توان ابعاد دیگری از مفهوم جدال ها به عنوان جانشین، میقرار گرفته است كه از آن

واژه جدال، ترادف نسبی  را در قرآن ارائه داد؛ وجه شباهت معنایی این واژگان با

نشین است؛ ها، قرار گرفتن در بافت مشابه و یکسان بودن برخی كلمات هممعانی آن

های كار رفتن در بابافزون بر آن  ظاهر شدن در صیغه جمع، وجه استمرار و به

كند؛ با این توضیح كه هر ها را با واژه جدال تقویت میثلاثی مزید، جانشینی آن

ها ناظر به ویژگی خاصی از مفهوم جدال باطل هستند. جدال باطل را به كدام از آن

نامند و از آن جهت می« محاجه»جهت غلبه بر طرف مقابل و باطل كردن دلیل او 
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گردد كه با دشمنی و درگیری سخت همراه است؛ اطلاق می« مخاصمه»بدان 

جنبه تردید مصرانه  چنانچه با وجود دلایل روشن، همچنان به قوت خود باقی بماند و

كن كردن گویند و از آن جهت كه با هدف ریشهمی« مراء»به خود بگیرد، آن را 

 شود.نامیده می«  نزاع»گیرد، دلیل حریف و به كرسی نشاندن دلیل خود صورت می

، سنت رایج و عمومی در مخالفت و «جدال»نکته حائز اهمیت در معنای نسبی واژه  -

ت و استمرار در آن است و این نکته در اغلب كاربردهای ستیز با آیات حق و ثبو

ثلاثی مزید و مضارع استمراری به كار  های، بابواژه جدال كه به صورت جمع

 آید.رفته، به دست می

 منابع

 ـ قرآن کریم

 ، بیروت: مؤسسه التاریخ.1چ  التحریر والتنویر،ـ ابن عاشور، محمد بن طاهر) بی تا(، 

 ، قم: مكتب الاعلام الاسلامی.1، چمعجم مقایيس اللغهق(،  1404)، احمدـ ابن فارس

 ، بیروت: دار صادر.3چ لسان العرب،ق(، 1414ابن منظور، محمد بن مكرم)ـ 

 ، تهران: نشر قطره.24چ شناسی،مقدمات زبان(، 1399ـ باقری، مهری)

دار إحیاء التراث ، بیروت: 1، چأنوار التنزیل و أسرار التأویلق(،  1418بیضاوی، عبدالله بن عمر) -

 العربی.

، تهران: نشر 8ترجمه کوروش صفوی، چ نگاهی تازه به معنی شناسی،ش(، 1400پالمر، فرانک) -

 مرکز.

، بیروت: دارإحیاء 1، چجواهر الحسان فى تفسير القرآنق(، 1418ثعالبى، عبدالرحمن بن محمد) -

 .التراث العربى

 ، تهران: انتشارات هرمس.4، ترجمه کوروش صفوی، چان دو سوسورفردین(، 1393جاناتان  کالر) -

 ، بیروت: دار الفكر.1، چروح البيانـ حقی بروسوی، اسماعیل) بی تا(، 

 ، سوریه: دار الإرشاد.4چ اعراب القرآن و بيانه،ق(، 1415ـ درویش، محی الدین)

وروش صفوی، تهران: ، ترجمه ک8، چدوره زبان شناسی عمومی(، 1400ـ دو سوسور، فردینان)

 انتشارات هرمس.
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، تهران: انتشارات 2، چالمفردات فی غریب القرآنش(، 1374راغب اصفهانی، حسین بن محمد) -

 مرتضوی.

 ، بیروت: دار الكتب العلمیه.1، چالفائق فی غریب الحدیث(، 1417زمخشرى، محمود بن عمر)  -

 ، بیروت: دار الكتاب العربی.3، چالتنزیلالکشاف عن حقائق غوامض (، 1407ـ ـــــــــــــ)

دار »، دمشق، بیروت: 4، چالجدول فى إعراب القرآن، ق(1418محمود بن عبد الرحیم)صافى،  -

 «.الرشید مؤسسة الإیمان

 ، تهران: انتشارت سوره مهر.6، چدرآمدی بر معناشناسیش(، 1399ـ صفوی، کوروش)

 ، تهران: نشر فرهنگ معاصر.2، چشناسیفرهنگ توصيفی معنی ش(، 1400ــــــــــ) -

، قم: دفتر انتشارات اسلامی 5چ الميزان فی تفسير القرآن،ق(، 1417طباطبایی، محمد حسین) -

 جامعه مدرسین حوزه علمیه قم.

، تهران: انتشارات ناصر 5، چمجمع البيان فی تفسير القرآنش(، 1372طبرسی، فضل بن حسن) -

 خسرو.

 .، تهران: انتشارات مرتضوی3چ ،مجمع البحرینش(، 1375ـ طریحى، فخر الدین بن محمد)

 .، بیروت: دار احیاء التراث العربى1، چالتبيان فى تفسير القرآنطوسى، محمد بن حسن)بی تا(، -

، بیروت: دار احیاء 3چ مفاتيح الغيب)التفسير الکبير(،ق(، 1420فخر رازی، محمد بن عمر) -

 لتراث العربی.ا

 ، قم: انتشارات پژوهشگاه حوزه و دانشگاه.1چ معناشناسی،ش(، 1399ـ قائمی نیا، علی رضا)

 .، تهران: مرکز فرهنگى درسهایى از قرآن11، چتفسير نور، ش(1383ـ قرائتى، محسن)

، مشهد: انتشارات دانشگاه 2ترجمه حسین سیدی، چ معناشناسی،ش(، 1386مختار عمر، احمد) -

 دوسی مشهد.فر

 ، بیروت: دار الكتب العلمیه.3، چالتحقيق فی کلمات القرآن الکریمش(، 1430مصطفوی، حسن)-

 ، تهران: دار الكتب الإسلامیه.1، چتفسير نمونهش(، 1374ـ مكارم شیرازی، ناصر)

 "زعم"معناشناسی واژه (، 1401نورسیده، علی اکبر، میراحمدی، سیدرضا و ترابی ابوالفضل) -    

، صص 27، شماره 13، مجله مطالعات زبانی و بلاغی، سال ر قرآن با تکيه بر نظریه ایزوتسود

299-322. 
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